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Tecnologia e sicurezza per lavorare in quota
Safety and technology for aerial works

Technologie et sécurité pour travaux aériens
Technologie und Sicherheit bei der Arbeit in der Höhe

Tecnología y seguridad por trabajos aéreos
Технология и безопасность для работы на высоте

•	 Altezza di lavoro 12 m e 14 m
•	 Sbraccio laterale 4.5 m e 6.5 m
•	 Portata in navicella 150 kg e 120 kg
•	 Braccio articolato telescopico e pantografo 

raggiungono un’altezza di scavalcamento 
di 5 m

•	 Comandi 100% idraulici
•	 Non necessita di limitatore di sbraccio laterale 

(100% SAFE)
•	 Rotazione torretta 180°
•	 Presa elettrica 230 V in navicella
•	 Sistema di accensione e spegnimento del 

motore dalla navicella
•	 Contaore in cabina
•	 Cassone libero aperto o chiuso per carico 

materiali e utensili da lavoro

•	 Arbeitshöhe 12 m und 14 m
•	 Seitliche Reichweite 4.5 m und 6.5 m
•	 Tragkraft im Korb 150 kg und 120 kg
•	 Teleskop-Gelenkarm und gelenk erlaubt eine 

Übergriffshöhe von 5 m
•	 Vollhydraulische Steuerung
•	 Kein Begrenzer für seitliche Reichweite 

notwendig (100% SAFE)
•	 Stufenlose Turmdrehung um 180°
•	 Stromanschluss 230 V im Hebekorb
•	 System zum Ein- und Ausschalten des Motors 

vom Hebekorb aus
•	 Stundenzähler im Führerhaus
•	 Freier Kasten für Arbeitsmaterialien und 

Werkzeug

•	 Working height 12 m and 14 m
•	 Lateral outreach 4.5 m and 6.5 m
•	 Basket capacity of 150 kg and 120 kg
•	 Articulated telescopic boom and pantograph to 

obtain an override height of 5 m
•	 100% hydraulic controls
•	 There is no need of any limiting device for lateral 

outreach (100% SAFE)
•	 180° turret rotation
•	 Electric power tap 230 V in basket
•	 Engine start & stop from the basket
•	 Hour-counter in the cabin
•	 Free body or closed box for transport of tools 

and other material

•	 Altura de trabajo 12 m y 14 m
•	 Alcance lateral 4.5 m y 6.5 m
•	 Capacidad en la cesta de 150 kg y 120 kg
•	 Brazo telescópico articulado y pantógrafo para 

obtener una altura máxima para superar 
obstáculos de 5 m

•	 Mandos 100% hidráulicos
•	 No hay necesidad de ningún dispositivo de 

limitación para el alcance lateral (100% SAFE)
•	 180° de rotación de la torreta
•	 Toma de corriente de 230 V en la cesta
•	 Arranque & Detención desde la cesta hasta el 

motor vía control remoto
•	 Contador de horas en la cabina
•	 Cajón libre abierto o cerrado para la carga de 

materiales y herramientas de trabajo

•	  Hauteur de travail 12 m et 14 m
•	 Déport latéral 4.5 m et 6.5 m
•	 Capacité du panier 150 kg et 120 kg
•	 Bras articulé-télescopique et pantographe pour 

atteindre une hauteur de dépassement de 5 m
•	 Commandes 100% hydrauliques
•	 Il n’y a pas besoin de dispositifs de limitation 

du déport latéral (100% SAFE)
•	 Rotation de la tourelle 180°
•	 Prise électrique 230 V dans la nacelle
•	 Arrêt et démarrage du moteur du véhicule dans 

le panier 
•	 Compte-heures dans la cabine 
•	 L’espace arrière du pick-up est libre avec la 

possibilité d’installer une caisse fermé pour le 
transport d’outils et d’autres matériels

• Рабочая высота 12 м и 14 м
• Боковой вылет 4.5 м и 6.5 м
• Грузоподъёмность в люльке 150 кг и 120 кг
• Шарнирный телескопический рычаг 

и пантограф для достижения высоты 
преодоления препятствия в 5 м

• 100% гидравлическое управление
• Нет необходимости в установлении 

ограничителя бокового вылета (100% 
безопасность)

• Вращение башни на 180 градусов
• Наличие электрической розетки 230 V в люльке
• Система пуска и останова двигателя 

непосредственно из люльки
• Счётчик моточасов в кабине
• Свободный открытый или закрытый ящик 

для транспортировки инструментов и других 
материалов

Area di lavoro | Working diagram
Diagramme de travail | Arbeitsbereich
Área de trabajo | Рабочая область 
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Tecnologia e sicurezza per lavorare in quota
Safety and technology for aerial works

Technologie et sécurité pour travaux aériens
Technologie und Sicherheit bei der Arbeit in der Höhe

Tecnología y seguridad por trabajos aéreos
Технология и безопасность для работы на высоте

IRAFFE

•	 Arbeitshöhe 12 m
•	 Seitliche Reichweite 4.5 m
•	 Tragkraft im Korb 150 kg
•	 Teleskop-Gelenkarm und gelenk erlaubt eine 

Übergriffshöhe von 5 m
•	 N. 4 Abstützungen mit unabhängig Stellhebel
•	 Möglichkeit die Arbeitsbühne mit einer 

Differenz von Höhe 700 mm über dem Boden zu 
stabilisieren 

•	 Vollhydraulische Steuerung
•	 Kein Begrenzer für seitliche Reichweite 

notwendig (100% SAFE)
•	 Stufenlose Turmdrehung um 360°
•	 Stromanschluss 230 V im Hebekorb
•	 Druckluftanschluss im Hebekorb
•	 System zum Ein- und Ausschalten des Motors 

vom Hebekorb aus
•	 Traktor 4x4 mit Zentralgelenk ± 15°
•	 Dieselbetrieben Motor Yanmar
•	 Flotationreifen für empfindlichen und unebene 

Böden

•	  Elevacion de trabajo 12 m
•	 Alcance lateral 4.5 m
•	 Capacidad en la cesta de 150 kg
•	 Brazo telescópico articulado y pantógrafo 

para obtener una altura máxima para superar 
obstáculos de 5 m

•	 N. 4 estabilizadores articulados con mandos 
individuales

•	 Posibilidad de estabilizar el equipo con una 
diferencia de altura de apoyo hasta 700 mm

•	 Mandos 100% hidráulicos
•	 No hay necesidad de ningún dispositivo de 

limitación para el alcance lateral (100% SAFE)
•	 360° de rotación de la torreta
•	 Toma de corriente de 230 V en la cesta
•	 Conexión aire comprimodo en la cesta 
•	 Arranque & detención desde la cesta hasta el 

motor vía control remoto 
•	 Tractor 4x4 con pivote central ± 15°
•	 Motor Yanmar alimentación diesel
•	 Neumáticos flotantes por suelos delgados e 

irregulares

•	  Altezza di lavoro 12 m
•	  Sbraccio laterale 4.5 m
•	 Portata in navicella 150 kg
•	 Braccio articolato telescopico e pantografo per 

raggiungere un’altezza di scavalcamento di 5 m
•	 N. 4 stabilizzatori a pantografo con controlli 

individuali
•	 Possibilità di stabilizzare con una differenza  

di altezza di appoggio fino a 700 mm
•	 Comandi 100% idraulici
•	 Non necessita di limitatore di sbraccio laterale 

(100% SAFE)
•	 Rotazione torretta 360°
•	 Presa elettrica 230 V in navicella
•	 Attacco aria compressa in navicella
•	 Sistema di accensione e spegnimento del 

motore dalla navicella
•	 Trattore 4x4 con snodo centrale ± 15°
•	 Motore Yanmar alimentazione diesel
•	 Pneumatici flottanti per suoli delicati e irregolari

•	 Working height 12 m
•	 Lateral outreach 4.5 m
•	 Basket capacity of 150 kg
•	 Articulated telescopic boom and pantograph to 

obtain an override height of 5 m
•	 N. 4 pantograph outriggers with individual 

controls
•	 Possibility to stabilize with a ground high 

difference up to 700 mm
•	 100% hydraulic controls
•	 There is no need of any limiting device for  

lateral outreach (100% SAFE)
•	 360° turret rotation
•	 Electric power tap 230 V in the basket
•	 Compressed air tap in the basket
•	 Engine start & stop from the basket
•	 4x4 tractor with central pivot ± 15°
•	 Yanmar engine diesel fuel
•	 Floating tires for uneven and delicate grounds

•	  Hauteur de travail 12 m
•	 Déport latéral 4.5 m
•	 Capacité du panier 150 kg
•	 Bras articulé-télescopique et pantographe pour 

atteindre une hauteur de dépassement de 5 m
•	 N. 4 béquilles en pantographe avec contrôles 

individuels 
•	 Possibilité de stabiliser la nacelle avec un écart 

d’hauteur d’appui jusqu’à 700 mm
•	 Commandes 100% hydrauliques
•	 Il n’y a pas besoin de dispositifs de limitation  

du déport latéral (100% SAFE)
•	 Rotation de la tourelle 360°
•	 Prise électrique 230 V dans la nacelle
•	 Prise air comprimé dans la nacelle
•	 Arrêt et démarrage du moteur du véhicule dans 

le panier
•	 Tracteur 4x4 avec charnière centrale ± 15°
•	 Moteur Yanmar diesel
•	 Pneus flottants pour sols délicats et irréguliers 

Area di lavoro | Working diagram
Diagramme de travail | Arbeitsbereich
Área de trabajo | Рабочая область 
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• Рабочая высота 12 м
• Боковой вылет 4.5 м 
• Грузоподъёмность в люльке 150 кг
• Шарнирный телескопический рычаг и пантограф 

для достижения высоты преодоления препятствия 
в 5 м

• N. 4 пантографных аутригера с индивидуальным 
контролем

• Возможность стабилизации с разницей в высоте 
до 700 мм

• 100% гидравлическое управление
• Нет необходимости в установлении ограничителя 

бокового вылета (100% безопасность)
• Вращение башни на 360 градусов
• Наличие электрической розетки 230 V в люльке
• Подсоединение к сжатому воздуху в люльке
• Система пуска и останова двигателя 

непосредственно из люльки
• Трактор 4х4 с центральным шарниром ± 15°
• Дизельный двигатель Yanmar 
• Флотационные шины для неровных 

поверхностей
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Tecnologia e sicurezza per lavorare in quota
Safety and technology for aerial works

Technologie et sécurité pour travaux aériens
Technologie und Sicherheit bei der Arbeit in der Höhe

Tecnología y seguridad por trabajos aéreos
Технология и безопасность для работы на высоте

➔	 Funziona tramite PTO del trattore
➔	 La piattaforma è removibile, montaggio e smontaggio rapido
➔	 Facilmente installabile su qualsiasi tipo di trattore

➔	 It works through tractor’s PTO
➔	 The platform is removable, quick assembly and disassembling
➔	 Easy to be mounted on every type of tractor

➔	 La nacelle travaille avec la prise de force du tracteur
➔	 Plateforme amovible, rapide à monter et démonter
➔	 Installation facile sur tout type de tracteur

➔	 Es funktioniert durch die Zapfwelle des Traktors
➔	 Die Arbeitsbühne ist abnehmbar, schnelle Montage und Demontage
➔	 Einfach Montage auf jede Art von Traktor 

➔	 Funciona a través de la toma de fuerza del tractor
➔	 La plataforma aérea es movible, montaje y desmontaje rápido
➔	 Instalación sencilla sobre cualquier tipo de tractor

➔		Работает от силового разъёма трактора
➔		Разборная платформа. Быстрый монтаж 
➔		Легко устанавливается на любом виде трактора

•	  Altezza di lavoro 12 m
•	  Sbraccio laterale 4.5 m 
•	  Portata in navicella 200 kg o 120 kg
•	  Portata min. sollevatore del trattore 28 kN per 

versione monoposto e 30 kN per versione  
biposto

•	  Non necessita di limitatore di sbraccio laterale
•	  Braccio articolato telescopico e pantografo per 

raggiungere un’altezza di scavalcamento di 5 m
•	  180° Rotazione torretta 
•	  Comandi completamente idraulici per una 

massima precisione
•	  Presa elettrica 230 V in navicella
•	  Sistema di accensione e spegnimento del motore 

dalla navicella

•	  Arbeitshöhe 12 m
•	  Seitliche Reichweite 4.5 m
•	  Tragfähigkeit im Korb: 200 kg oder 120 kg 
•	  Tragfähigkeit des Traktors min. 28 kN für 

Version 1 Pers. und 30 kN für Version 2 Pers. 
•	  Keine Begrenzung für seitliche Reichweite 

erforderlich
•	  Teleskop-Gelenkarm und gelenk erlaubt eine 

Übergriffshöhe von 5 m
•	  180° Turmdrehung
•	  100% hydraulische Steuerungen erlauben 

ein feinfühliges uns präzises steuern der 
Bewegungen

•	  Stromanschluss 230 V im Arbeitskorb
•	  System zum Ein- und Ausschalten des Motors 

vom Arbeitskorb

•	  Working height 12 m
•	  Lateral outreach 4.5 m
•	  Basket capacity of 200 kg or 120 kg 
•	  Tractor lift capacity min. 28 kN for version 1 pers. 

and 30 kN for version 2 pers.
•	  There is no need of any limiting device for lateral 

outreach
•	  Articulated telescopic boom and pantograph to 

obtain an override height of 5 m
•	  180° turret rotation
•	  100% hydraulic controls to allow great accuracy 

in movements
•	 Electric power socket 230 V in basket
•	  Engine start & stop from the basket

•	  Altura de trabajo 12 m
•	  Alcance lateral de 4.5 m 
•	  Capacidad en la cesta de 200 kg o 120 kg
•	  Capacidad min. del tractor 28 kN versión 1 pers. o 

30 kN versión 2 pers.
•	  No hay necesidad de cualquier dispositivo de 

limitación para el alcance lateral
•	  Brazo telescópico articulado y pantógrafo para 

obtener una altura máxima para superar 
obstáculos de 5 m

•	  180° Rotación de la torreta
•	  Mandos 100% hidráulicos para permitir una gran 

precisión en los movimientos
•	  Toma de la energía eléctrica de 230 V en la cesta
•	  Arranque & Detención desde la cesta hasta el 

motor vía control remoto

•	  Hauteur de travail 12 m
•	  Déport latéral 4.5 m
•	  Capacité du panier 200 kg ou 120 kg
•	  Capacité min. du tracteur 28 kN pour la version 

monoplace et 30 kN pour la version biplace
•	  Il n’y a pas besoin de quelconque dispositif de 

limitation du déport latéral
•	  Bras articulé-télescopique et pantographe pour 

atteindre une hauteur de dépassement de 5 m
•	  180° rotation de la tourelle
•	  Commandes 100% hydrauliques pour consentir 

une grande précision dans les mouvements
•	  Prise électrique 230 V dans la nacelle
•	  Arrêt et démarrage du moteur du véhicule  

dans le panier

•  Рабочая высота 12 м
•  Боковой вылет 4.5 м 
•  Грузоподъёмность в люльке 200 кг или 120 кг
•  Минимальная грузоподъёмность одноместного 

трактора 28 kN и двухместного 30 kN 
•  Нет необходимости в установлении 

ограничителя бокового вылета 
•  Шарнирный телескопический рычаг и пантограф 

для достижения высоты преодоления 
препятствия в 5 м

•  Вращение башни на 180 градусов 
•  Полностью гидравлическое управление для 

осуществления малых перемещений
•  Наличие электрической розетки 230 V в люльке
• Система пуска и останова двигателя 

непосредственно из люльки

Area di lavoro | Working diagram
Diagramme de travail | Arbeitsbereich
Área de trabajo | Рабочая область 

HIGH PERFORMANCE HYDRAULIC TOOLS

Every	 CO.ME.T.’s	 aerial	 platform	 is	 equipped	 with	 hydraulic	 outlet	 on	 sub-frame,	 nearby	 hydraulic	 controls,	 to	 operate	 hydraulic-powered	 tools. 

IMPACT WRENCHES AND DRILLS • CAPSTAN WINCH HOIST • GROUND ROD DRIVERS AND POLE PULLERS • CHAIN SAW • CUT-OFF SAW 
LONG REACH CHAIN SAW • PRUNERS • AUGERS • BREAKER HAMMER • POWER UNITS • SUBMERSIBLE WATER PUMPS 

23
40

1750

m
m

5

5

10

15

12

180° 4.5

200 Kg



≥ SALI CON NOI ≥ CLIMB WITH US ≥ MONTE AVEC NOUS ≥ STEIGEN SIE MIT UNS AUF ≥ SUBE CON NOSOTROS ≥ ПОДНИМАЙТЕСЬ С НАМИ

w w w . o f f i c i n e c o m e t . c o m

S A F E T Y  A N D  T E C H N O L O G Y  F O R  A E R I A L  W O R K S

The mostThe most compact unit! compact unit!



CO.ME.T. Offi cine reserves itself the right to make changes to project without notice.

Head Offi ce - Show Room - Factory: 
Via Castelfranco, 46 - Località Tivoli - 40017 San Giovanni in Persiceto (BO) ITALY 
Phone +39.051.6878711 - Fax +39.051.799902
Email: info@offi cinecomet.com - Website: www.offi cinecomet.com

UNI EN ISO 9001:2008 Certif icate No. 69999-2010-AQ-ITA-SINCERT
OHSAS 18001:2007 Certif icate No. 172436-2015-AHSO-ITA-RvA

Tecnologia e sicurezza per lavorare in quota
Safety and technology for aerial works

Technologie et sécurité pour travaux aériens
Technologie und Sicherheit bei der Arbeit in der Höhe

Tecnología y seguridad por trabajos aéreos
Технология и безопасность для работы на высоте

200 Kg

10

15

5

5
m

m

12

10

15

5

m

14

4.5
360°

5 7m
360°

6,5

200 Kg

• Arbeitshöhe 12 m und 14 m
• Seitliche Reichweite 4.5 m und 6.5 m
• Tragfähigkeit im Korb 200 kg 
• Keine Begrenzung für seitliche Reichweite 

erforderlich (100% SAFE)

• Teleskop-Gelenkarm und gelenk erlaubt 
eine Übergriffshöhe von 5 m

• 360° Turmdrehung
• Vollhydraulische Steuerung

• Stromanschluss 230 V im Arbeitskorb
• System zum Ein- und Ausschalten des 

Motors vom Arbeitskorb

• Elevación de trabajo 12 m y 14 m
•  Alcance lateral de 4.5 m y 6.5 m
•  Capacidad en la cesta de 200 kg 
•  No hay necesidad de cualquier dispositivo de 

limitación para el alcance lateral (100% SAFE)

•  Brazo telescópico articulado y pantógrafo para 
obtener una altura máxima para superar 
obstáculos de 5 m

•  360° rotación de la torreta
• Mandos 100% hidráulicos

•  Toma de la energía eléctrica de 230 V en la cesta
•  Arranque & Detención desde la cesta hasta el 

motor vía control remoto

• Altezza di lavoro 12 m e 14 m
• Sbraccio laterale 4.5 m e 6.5 m
• Portata in navicella 200 kg
• Non necessita di limitatore di sbraccio 

laterale (100% SAFE)
• Braccio articolato telescopico e 

pantografo per raggiungere un’altezza di 
scavalcamento di 5 m

• 360° rotazione torretta 
• Comandi 100% idraulici
• Presa elettrica 230 V in navicella
• Sistema di accensione e spegnimento del 

motore dalla navicella

• Working height 12 m and 14 m
• Lateral outreach 4.5 m and 6.5 m
• Basket capacity of 200 kg
• There is no need of any limiting device for 

lateral outreach (100% SAFE)
• Articulated telescopic boom and pantograph to 

obtain an override height of 5 m
• 360° turret rotation
• 100% hydraulic controls

• Electric power tap 230 V in basket
• Engine start & stop from the basket

• Hauteur de travail 12 m et 14 m
• Déport latéral 4.5 m et 6.5 m
• Capacité du panier 200 kg
• Il n’y a pas besoin de quelconque dispositif de 

limitation du déport latéral (100% SAFE)
• Bras articulé-télescopique et pantographe pour 

atteindre une hauteur de dépassement de 5 m
• 360° rotation de la tourelle
• Commandes 100% hydrauliques

• Prise électrique 230 V dans la nacelle
• Arrêt et démarrage du moteur du véhicule dans 

le panier

•  Рабочая высота 12 м и 14 м
•  Боковой вылет 4.5 м и 6.5 м
•  Грузоподъёмность в люльке 200 кг
•  Нет необходимости в установлении 

ограничителя бокового вылета (100% 
безопасность)

•  Шарнирный телескопический рычаг 
и пантограф для достижения высоты 
преодоления препятствия в 5 м

•  Вращение башни на 360 градусов 
• 100% гидравлическое управление

•  Наличие электрической розетки 230 V в люльке
• Система пуска и останова двигателя 

непосредственно из люльки

➔ Versione con motore a scoppio a benzina
➔ Versione completamente elettrica a 

batteria
➔ Massima compattezza: 3 m di lunghezza per 

1300 kg (XTRAILER 12) o 1500 kg (XTRAILER 
14) di peso

➔ Montaggio su rimorchio compatibile con 
tutti i tipi di veicoli

➔ Accessori: navicella in vetroresina isolata, 
motore elettrico ausiliare 230 V, MOVER 
per movimentare la piattaforma a mezzo 
motore idraulico

➔ Petrol engine version
➔ Totally electrical version
➔ The most compact unit: 3 m length and 

1300 kg (XTRAILER 12) or 1500 kg 
(XTRAILER 14) weight

➔ Mounted on a trailer compatible with all 
vehicles

➔ Options: fi berglass basket insulated, 
secondary electric motor 230 V, MOVER to 

move the aerial platform by hydraulic motor

➔ Version avec moteur à essence
➔ Version complètement électrique
➔ L’unité la plus compacte: avec 3 m de 

largeur et 1300 kg (XTRAILER 12) ou 1500 kg 
(XTRAILER 14) de poids

➔ Monté sur une remorque compatible avec 
tout type de véhicule

➔ Accessoires: panier en fi bre de verre isolé, 
moteur électrique supplémentaire 230 
V, MOVER pour déplacer la plateforme à 

travers un moteur hydraulique

➔ Version mit Benzinmotor 
➔ Version mit Voll-Elektromotor
➔ Das kompaktestes Gerät: 3 m Länge und 

1300 kg (XTRAILER 12) oder 1500 kg (XTRAILER 
14) Gewicht

➔ Montiert über Trailer für alle Fahrzeugen
➔ Zubehöre: Fiberglaskorb, zusätzlichen 

Elektromotor 230 V, MOVER zu die 
Arbeitsbühne mit hydraulische Motor

➔ Versión con motor gasolina
➔ Versión completamente eléctrica
➔ El equipo lo más compacto: con 3 m de largo 

y 1300 kg (XTRAILER 12) o 1500 kg (XTRAILER 
14) de peso  

➔ Montaje sobre remolque compatible con todo 
tipo de vehículo

➔ Opciones: cesta en fi bra de vidrio, motor 
eléctrico adicional 230V, MOVER para 
desplazar la plataforma aérea con un motor 
hidráulico

➔ Версия с двигателем внутреннего сгорания 
на бензине

➔ Версия полностью электрическая на 
батарее

➔ Максимальная компактность: 3 м по длине и 
1300 кг (XTRAILER 12) и 1500 кг (XTRAILER 14) 
по весу

➔ Установка на прицепе, совместимость со 
всеми типами автомобилей

➔ Аксессуары: изолированная люлька 
из стеклопластика, вспомогательный 
электродвигатель 230 V, MOVER для 
перемещения подъёмника посредством 
гидродвигателя
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